
SEATER DIES - SEATER DIE 223 WSSM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: SEATER DIE 223 WSSM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005212
Mfr. No.: 92295
Cartridge: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 135mm
UPC: 611760922954

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM entschieden haben. Dieses
Produkt ist ein hochpräzises Werkzeug, das Ihnen helfen soll, Ihre Geschosse sicher und effizient zu setzen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden
und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es Anzeichen
von Verschleiß oder Beschädigung aufweist.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wiederladewerkzeugen und
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Redding Seating Die korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Setzen von
Geschossen beginnen.
Achten Sie darauf, dass der Crimpring richtig positioniert ist, um ein sicheres Crimpen der Geschosse zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die von Redding empfohlenen Setzplug und Geschosskombinationen, um optimale
Ergebnisse zu erzielen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Redding Seating Die:

Entfernen Sie die alte Die aus Ihrer Presse, falls vorhanden.
Setzen Sie die Redding Seating Die in die Presse ein und ziehen Sie sie fest.
Stellen Sie sicher, dass der Setzplug korrekt eingesetzt ist.

Verwendung der Redding Seating Die:

Wählen Sie das richtige Geschoss für Ihre Munition.
Platzieren Sie das Geschoss in der Die und drücken Sie den Hebel der Presse langsam und
gleichmäßig.
Überprüfen Sie das Ergebnis regelmäßig, um sicherzustellen, dass die Geschosse korrekt gesetzt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen und ordnungsgemäß recycelt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben sollten. Bei Fragen
oder zur Meldung unsicherer Produkte wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder besuchen Sie die
EU Safety Gate Plattform für aktuelle Rückrufinformationen.



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig. Verwenden Sie das
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM verantwortungsbewusst und sicher!
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Safety Instruction Guide for SEATER DIES SEATER
DIE 223 WSSM

Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES SEATER DIE 223 WSSM. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using
the die to avoid injury or damage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the die for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Store the die in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the die in wet or humid conditions to prevent corrosion and maintain performance.
Do not exceed the recommended specifications for the die, as this may lead to malfunction or injury.
Ensure that the die is properly secured to the reloading press before use.
Be cautious of hot surfaces during operation, as parts may become heated.
Do not attempt to disassemble or modify the die, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean the reloading press to remove any debris or residue.
Align the SEATER DIES SEATER DIE 223 WSSM with the press and secure it tightly using the
provided locking mechanism.
Insert the proper seating plug as per the bullet specifications.

Usage:

Ensure that the reloading press is stable and positioned on a solid surface.
Place a cartridge case into the die and ensure it is properly seated.
Carefully pull the handle of the press to seat the bullet. Monitor the process closely to ensure proper
seating.
After use, clean the die to remove any residue and prevent buildup.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check local guidelines for proper disposal methods for
metal and reloading components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the SEATER DIES SEATER DIE 223 WSSM, please contact the
manufacturer or refer to the official website for further assistance.

Please ensure that you follow these guidelines carefully to maintain safety and performance while using the SEATER
DIES SEATER DIE 223 WSSM. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asentamiento Redding SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 223 WSSM

Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM. Este
producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la colocación de proyectiles. Sin embargo, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y otras personas no capacitadas.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza el die únicamente para el cartucho especificado: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag).
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El uso incorrecto del die puede causar lesiones. Asegúrate de seguir las instrucciones
de uso.
Riesgo de daños al equipo: No fuerces el die ni lo utilices con cartuchos no compatibles, ya que esto puede
dañarlo.
Manejo de materiales: Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
Calor: Ten cuidado al trabajar con metales calientes, ya que pueden causar quemaduras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Fija el die en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Ajusta el die a la altura adecuada para el tipo de cartucho que vas a utilizar.

Uso:

Carga el cartucho 223 WSSM en la prensa.
Baja el pistón de la prensa lentamente para asentar el proyectil.
Verifica que el proyectil se haya asentado correctamente antes de continuar.
Repite el proceso para cada cartucho, asegurándote de que el die esté en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera segura.
No lo tires a la basura común. Investiga sobre programas de reciclaje en tu área que acepten metales.
Si el die está dañado, consulta con un profesional sobre la mejor manera de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, asegúrate de contactar a un
representante autorizado de Redding. Revisa la documentación del producto para obtener detalles sobre cómo
comunicarte.

Conclusión



El Die de Asentamiento Redding SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM es una herramienta confiable
para tus necesidades de recarga. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y
efectivo del producto. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos en
la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Die de Siège Redding 223
WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de siège Redding 223 WSSM. Ce produit est conçu pour vous offrir une expérience de
rechargement efficace et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation
appropriée et sécuritaire.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le die est utilisé uniquement pour le rechargement de cartouches 223 WSSM.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter toute usure ou dommage.
Ne tentez pas de réparer le die vousmême. Contactez un professionnel si vous avez des préoccupations.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors du rechargement pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou blessures aux mains.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé.
Ne placez jamais vos mains près de la zone de fonctionnement du die pendant son utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez votre espace de travail : Assurezvous que votre surface de travail est propre et dégagée.
Fixez le die au presseur : Vissez le die de siège Redding sur votre presseur de rechargement en suivant les
instructions de votre presseur.
Ajustez la hauteur : Réglez la hauteur du die pour qu'il soit correctement aligné avec la cartouche.

Utilisation

Insérez la cartouche : Placez la cartouche 223 WSSM dans le die.
Actionnez le presseur : Abaissez la poignée de votre presseur pour appliquer la pression sur la cartouche.
Vérifiez le résultat : Retirez la cartouche et vérifiez que le siège est correctement formé.
Répétez : Répétez le processus pour chaque cartouche que vous souhaitez recharger.

Instructions d'Élimination
Éliminez les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le die dans des poubelles ordinaires. Consultez les services de recyclage pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre die, veuillez contacter le service client du fabricant.
Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre die de siège
Redding 223 WSSM. Prenez toujours les précautions nécessaires pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Osadzających
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy osadzającej SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z wytycznymi Unijnego Rozporządzenia w
Sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj matrycy w przypadku uszkodzeń lub widocznych oznak zużycia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu ani na jego obsługę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji matrycy.
Zainstaluj matrycę w zgodzie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowana.
Sprawdź, czy prowadnica pocisków działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj matrycy wyłącznie do osadzania pocisków kal. 223 WSSM.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko błędów.
Po zakończeniu pracy zawsze oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matrycy do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy REDDING lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi, että käytät sitä turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tämän tuotteen käyttöön.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet, joita käytät yhdessä tuotteen kanssa, ovat turvallisia ja hyvässä
kunnossa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset huoltoa tai korjausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä laite ja tarkista, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita, jotta vältät virheitä ja vaaratilanteita.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.
Jos huomaat ongelmia käytön aikana, sammuta laite välittömästi ja tarkista, mitä on tapahtunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle
apua ja tietoa tuotteeseen liittyvistä kysymyksistä.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 223 WSSM

Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en hög kvalitet och säkerhet vid användning. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade innan användning.
Följ alltid rekommenderade laddningsprocedurer för att undvika övertryck eller skador.
Använd produkten endast för avsett ändamål och i enlighet med specifikationerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Montera kulguiden, krimpringen och seating plug enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du börjar använda produkten.

Användning:

Placera ammunitionen korrekt i seating die.
Använd lämpligt laddverktyg för att säkerställa korrekt seating.
Följ noggrant instruktionerna för att undvika skador på ammunitionen eller verktyget.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Separera metallkomponenter från plast och andra material när det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av SEATER DIES REDDING SEATER DIE 223 WSSM.
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Návod k bezpečnému používání Redding Seating Die
223 WSSM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Redding Seating Die 223 WSSM. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní
použití při nabíjení střeliva. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s náboji a střelivem vždy dodržujte platné zákony a předpisy.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vodítko pro projektil a seating plug správně nainstalováno.
Nikdy se nedotýkejte výrobku mokrýma nebo vlhkýma rukama.
Při manipulaci s náboji se vyvarujte jakéhokoli nadměrného tlaku nebo síly.
Při používání výrobku se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné pracovní prostředí.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je vaše pracovní místo čisté a organizované.

Instalace:

Nainstalujte Redding Seating Die do vašeho nabíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně a bezpečně uchyceno.

Použití:

Vložte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na seating plug, dokud nedosáhnete požadovaného umístění projektilu.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a čistěte die, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.
Uložte die na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo odbornou likvidaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při
kontaktování všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.



Děkujeme, že jste si vybrali Redding Seating Die 223 WSSM. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


